Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou prechodných vnútroštátnych platieb 
	Spôsob pripomienkového konania
	hrozba hospodárskych škôd v prípade, že nebude zabezpečená možnosť oprávnených žiadateľov čerpať dotácie 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	63  / 10 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	58 

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	41  / 3 

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	4  / 1 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	13  / 2 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	9 (9o,0z) 
	 
	x 
	 

	2 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	3 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	4 (2o,2z) 
	 
	 
	 

	4 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	5 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	6 .
	Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	13 (13o,0z) 
	 
	 
	 

	7 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	8 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	9 .
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	10 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	11 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky  
	 
	 
	x 
	 

	12 .
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	13 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	14 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	15 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	16 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	17 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	4 (4o,0z) 
	 
	 
	 

	18 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	19 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	20 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	x 
	 

	21 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	22 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	23 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	24 .
	Národná banka Slovenska 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	25 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	26 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	27 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	28 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	29 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	30 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	31 .
	Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	32 .
	Združenie miest a obcí Slovenska 
	1 (0o,1z) 
	 
	 
	 

	33 .
	Republiková únia zamestnávateľov 
	2 (1o,1z) 
	 
	 
	 

	34 .
	Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 
	7 (1o,6z) 
	 
	 
	 

	
	SPOLU
	63 (53o,10z) 
	0 (0o,0z) 
	14 
	5 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	MS SR 
	K § 1 ods. 2 

Z dôvodu dosiahnutia lepšej konzistentnosti textu a precizovania dikcie odporúčame predkladateľovi odsek 2 umiestniť na vhodnejšie miesto v navrhovanom texte z dôvodu, že tento systematicky nepatrí do § 1. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 2 ods. 2  

Z dôvodu dosiahnutia súladu s Legislatívnymi pravidlami vlády Slovenskej republiky odporúčame označenie odkazu vložiť za interpunkčné znamienko. Uvedená pripomienka platí pre celý text návrhu nariadenia.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 3 ods. 2  

Z dôvodu precizovania textu návrhu dikcie navrhujeme uvedené znenie prepracovať, pretože je neurčité. Nie je z neho jasné pravidlo zníženia a poskytnutia platby. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 4 ods. 2 písm. e)  

Z dôvodu precizovania textu návrhu dikcie navrhujeme uvedené znenie prepracovať, pretože je neurčité. Nie je z neho zrejmé, či ide o kumulatívne podmienky.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 4 ods. 4, 5 a 15 písm. b) 

Odporúčame predkladateľovi zvážiť, či slovo „a“ nemá byť nahradené slovom „alebo“. 
	O 
	ČA 
	Pripomienka bola z dôvodu vhodnosti zapracovaná len v odseku 15 písm. b) 

	MS SR 
	K § 4 ods. 17 

Z dôvodu precizovania dikcie odporúčame predkladateľovi doplniť chýbajúcu časť textu za slovami „fyzických osôb alebo právnických osôb“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 6 ods. 3 

Z dôvodu dosiahnutia lepšej konzistentnosti textu a precizovania dikcie odporúčame predkladateľovi upraviť znenie uvedeného ustanovenia nasledovne: „(3) Podmienkou poskytnutia platieb podľa § 2 a 3 je skutočnosť, že žiadateľ o platbu plní dobré poľnohospodárske a environmentálne podmienky podľa osobitného predpisu.17)“ 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 6 ods. 5 

Z dôvodu dosiahnutia lepšej konzistentnosti textu a precizovania dikcie odporúčame predkladateľovi upraviť znenie uvedeného ustanovenia nasledovne: „(5) Žiadateľ o platbu podľa § 2 a 3 je povinný na požiadanie platobnej agentúry riadne preukázať k pôde deklarovanej v žiadosti vlastnícky vzťah, nájomný vzťah alebo iný vzťah, ktorý ho oprávňuje túto užívať.“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MS SR 
	K § 6 ods. 7 

Z dôvodu dosiahnutia lepšej konzistentnosti textu a precizovania dikcie odporúčame predkladateľovi upraviť, resp. doplniť znenie uvedeného ustanovenia. Nie je z neho zrejmé, či sa žiadateľovi platba neposkytne len v aktuálnom roku, prípadne už vôbec ani v ďalšom období, ak si žiadateľ o poskytnutie platby riadne požiada. 
	O 
	N 
	Z kontextu je zrejmé, že platba sa neposkytne len na základe tejto konkrétnej žiadosti. 

	MV SR 
	§1 ods.1 

V §1 ods.1 v úvodnej vete odstrániť dvojbodku. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MV SR 
	§ 4 ods. 16 

V § 4 ods. 16 uviesť správnu vnútornú citáciu takto:“...podľa odseku 2 písm. a) až c)...“  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MF SR 
	Všeobecne 

V doložke vybraných vplyvov uviesť negatívny vplyv na rozpočet verejnej správy a dopracovať analýzu vplyvov tak, aby z nej bolo zrejmé, z ktorej časti programovej štruktúry kapitoly Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (ďalej len „ministerstvo“) sa predmetné výdavky budú financovať. Keďže kapitola ministerstva nemá na predmetný účel rozpočtované žiadne prostriedky, žiadam jednoznačne uviesť úsporou ktorých výdavkov v rámci svojho limitu navrhuje uvedené podpory realizovať. Finančné prostriedky na poskytovanie podpory v poľnohospodárstve žiadam zabezpečiť v rámci schválených limitov výdavkov kapitoly ministerstva na príslušný rozpočtový rok, bez zvýšených požiadaviek na prostriedky štátneho rozpočtu. 
	Z 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh odporúčam prehodnotiť v kontexte s Ústavou SR, pretože by mohol byť nesúladný s jej čl. 2 ods. 2 [§ 6 ods. 10, § 7 ods. 2 ], pretože upravuje konanie štátneho orgánu.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné upraviť gramaticky (napr. v § 7 nadpise slovo „Zníženia“ nahradiť slovom „Zníženie“), zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR (ďalej len „LPV“) [napr. v § 2 ods. 1 písm. b) slová „môže predstavovať“ a v § 4 ods. 5 slová „daný druh“ zosúladiť s čl. 6 LPV, v § 1 ods. 1 uvádzacej vete slovo „upravuje“ nahradiť slovom „ustanovuje“, v § 6 ods. 5 vypustiť slovo „riadne“] a s prílohou č. 5 LPV (ďalej len „ príloha LPV“) [napr. § 4 ods. 14 a ods. 15 písm. b) zosúladiť s bodom 54 prílohy LPV, v poznámke pod čiarou k odkazu 16 zosúladiť chronológiu s bodom 22 šiestym odsekom prílohy LPV]. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MF SR 
	K § 4 

V § 4 je potrebné nahradiť slová „sa poskytuje“ slovami „možno poskytnúť“ a vo väzbe na túto úpravu dotknuté vety gramaticky upraviť. Takouto úpravou sa navrhovaná úprava § 4 zosúladí s textom § 2 a 3 (poskytovanie platieb na chmeľ a doplnkovej platby na plochu). 
	Z 
	ČA 
	Súlad sa dosiahne preformulovaním § 2 a 3. 
Slovami "sa poskytuje" je vyjadrený kogentný postup pri splnení požadovaných podmienok, čo zo slov "možno poskytnúť" nevyplýva. 

	MK SR 
	Vlastný materiál 

Návrh nariadenia odporúčame prepracovať z hľadiska gramaticko-štylistickej stránky (v nadpise § 2 nahradiť slovo "platbu" slovom "platba", v § 5 ods. 1 vypustiť z dôvodu duplicity slová "podáva žiadateľ", v § 7 ods. 2 vypustiť čiarku pred spojkou "a" atď.). 
	O 
	ČA 
	Čiarka pred slovom "a" je nutná, keďže ide o súvetie. 

	MK SR 
	Dôvodová správa 

Osobitnú časť Dôvodovej správy odporúčame podrobnejšie prepracovať v súlade s Čl. 17 ods. 4 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K uvádzacej vete 

Vzhľadom na to, že zákonom č. 607/2004 Z. z. bola zmenená úvodná veta § 2 ods. 1 zákona č. 19/2002 Z. z., slová „zákona č. 207/2002 Z. z.“ odporúčame nahradiť slovami „neskorších predpisov“. Uvedené odporúčame upraviť aj v prvom odseku predkladacej správy. 
	O 
	N 
	Písmeno k) bolo doplnené citovanou novelou. 

	MDVaRR SR 
	K § 1 ods. 2 

Odporúčame zvážiť vypustenie legislatívnej skratky „(ďalej len „žiadosť“)“, resp. odporúčame dôsledné používanie tejto skratky v celom ďalšom texte právneho predpisu (t. j. preformulovať § 3 ods. 2 a § 5 ods. 1). 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K § 4 ods. 12 

Za slovom „rozhodnutím“ odporúčame vložiť slovo „platobnej“ [pre Pôdohospodársku platobnú agentúru je v § 1 ods. 1 písm. a) zákona č. 543/2007 Z. z. a v § 1 ods. 2 tohto návrhu nariadenia vlády zavedená legislatívna skratka „platobná agentúra“]. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K § 4 ods. 16 

Za slovom „podľa“ odporúčame slová „§ 4 ods.“ nahradiť slovom „odseku“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K § 4 ods. 17 

V prvej vete na konci odporúčame vložiť slová „fyzických osôb alebo právnických osôb (ďalej len „združenie“)“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K § 5 ods. 3 

Slová „ušné čísla“ odporúčame nahradiť slovami „čísla ušných značiek“ [ako v § 27 ods. 4 písm. b) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 499/2008 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory podľa programu rozvoja vidieka]. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K § 6 ods. 3 

Slová „platieb podľa § 2 a“ odporúčame nahradiť slovami „platby podľa § 2 a platby podľa §“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K § 6 ods. 5 

Za slovami „§ 2 a“ odporúčame vložiť slová „o platbu podľa §“. Obdobnú úpravu textu odporúčame v odseku 8 a v § 7 ods. 1. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná 

	MDVaRR SR 
	K § 6 ods. 7 

Za slovom „podľa“ odporúčame slová „§ 2 až 4“ nahradiť slovami „§ 1 ods. 1“. 
	O 
	N 
	Vzhľadom na kontext ostatných ustanovení sa ponecháva navrhnuté znenie. 

	MDVaRR SR 
	K § 7 ods. 1 

Za slovami „platba podľa § 2 a“ odporúčame vložiť slová „platba podľa §“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K poznámkam pod čiarou 

Poznámky pod čiarou odporúčame zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR, napríklad v poznámkach pod čiarou k odkazom 3, 4, 5 a 21 na konci odporúčame vypustiť slová „v znení neskorších predpisov“ (jednotlivé ustanovenia príslušných zákonov neboli novelizované), v poznámke pod čiarou k odkazu 7 odporúčame slová „neskorších predpisov“ nahradiť slovami „zákona č. 342/2011 Z. z.“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K doložke zlučiteľnosti bod 3 písm. a) 

Vzhľadom na to, že Zmluva o fungovaní Európskej únie sa člení na časti (a niektoré časti sa členia na hlavy), v prvom odseku za slovom „únie“ odporúčame vložiť slová „Tretia časť“. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MDVaRR SR 
	K osobitnej časti dôvodovej správy k § 2 až 4 

V súlade s čl. 26 ods. 3 Legislatívnych pravidiel vlády SR odporúčame odôvodniť jednotlivé navrhované ustanovenia nariadenia vlády. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MPSVR SR 
	K predkladacej správe  

Odporúčame v predkladacej správe v poslednej vete slová „negatívny vplyv na obyvateľov, na životné prostredie“ nahradiť slovami „žiadny sociálny vplyv, nebude mať negatívny vplyv na životné prostredie“. 
Odôvodnenie: Úprava je potrebná vzhľadom na názvy jednotlivých častí doložky vybraných vplyvov. 
 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MPSVR SR 
	K dôvodovej správe 

Odporúčame vo všeobecnej časti dôvodovej správy v poslednej vete slová „negatívny vplyv 
na obyvateľov, na životné prostredie“ nahradiť slovami „žiadny sociálny vplyv, nebude mať negatívny vplyv na životné prostredie“. 
Odôvodnenie: Úprava je potrebná vzhľadom na názvy jednotlivých častí doložky vybraných vplyvov. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MŠVVaŠ SR 
	K predkladacej správe 

V 2. odseku je potrebné za slovo „podpory“ vložiť slová „v poľnohospodárstve formou prechodných vnútroštátnych platieb“. Odôvodnenie: Ide o upresnenie textu. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MŠVVaŠ SR 
	K § 2 

V úvodnej vete odseku 1 je potrebné za slovo „plochu“ vložiť slová „podľa § 1 ods. 1 písm. a)“. Rovnakú úpravu je potrebné urobiť aj v odsekoch 2 a 3. V § 2 písmene c) je potrebné za slovo „označené“ vložiť slovo „hranice“. Odôvodnenie: Ide o legislatívno-technické úpravy. 
	O 
	N 
	Po prehodnotení sa ponecháva navrhnuté znenie. 

	MŠVVaŠ SR 
	K § 3 

V odseku 1 je potrebné za slovo „chmeľ“ vložiť slová „podľa § 1 ods. 1 písm. b)“. Odôvodnenie: Ide o legislatívno-technickú úpravu.  
	O 
	N 
	Po prehodnotení sa ponecháva navrhnuté znenie. 

	MŠVVaŠ SR 
	K § 4 

V odseku 1 je potrebné za slovo „jednotky“ vložiť slová „podľa § 1 ods. 1 písm. c)“. Ustanovenie uvedené v odseku 2 písmene e), 2. bode je potrebné kvôli zrozumiteľnosti preformulovať. V odseku 7 je potrebné slovo „pätnástich“ nahradiť číslom „15“. V odseku 15 písmene a) je potrebné dátum „31.marca 2009“ nahradiť iným reálnym dátumom. Odôvodnenie: Ide o legislatívno-technické úpravy.  
	O 
	ČA 
	Pripomienka bola zapracovaná. 
Dátum 31. december 2009 je správny, keďže v tomto roku bola nanovo určená kvóta, čiže ide o referenčný dátum, ktorý je záväzný. 

	MŠVVaŠ SR 
	K § 5 

V odseku 1 je potrebné slová „podáva žiadateľ“ vypustiť z dôvodu nadbytočnosti. Odôvodnenie: Ide o legislatívno-technickú úpravu. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	MŠVVaŠ SR 
	K § 6 

V odseku 1 je potrebné za slovo „administratívneho“ vložiť slová „systému“. V odseku 3 je potrebné za slovo „poľnohospodárske“ vložiť slovo „podmienky“. V odseku 7 je potrebné za slovo „kontrolu“ vložiť slová „podľa odseku 1“. Odôvodnenie: Ide o legislatívno-technické úpravy. 
	O 
	N 
	Pojem je použitý v právnom predpise uvedenom v príslušnej pozn. pod čiarou. 

	ÚGKK SR 
	K § 5 ods. 1 

Slová "podáva žiadateľ" odporúčame vypustiť, z dôvodu duplicity. Legislatívno-technická pripomienka. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	ÚGKK SR 
	K poznámke pod čiarou k odkazu 19 

Slovo "Komisie" navrhujeme vypustiť, z dôvodu zosúladenia s Prílohou č. 3 k Legislatívnym pravidlám vlády SR, nakoľko ide o skrátenú citáciu. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	ÚGKK SR 
	K poznámke pod čiarou k odkazu 10 

Pred číslo právneho predpisu "294/2009" odporúčame doplniť skratku "č.". Legislatívno-technická pripomienka. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	ÚGKK SR 
	K poznámke pod čiarou k odkazu 14 

Pred číslo právneho predpisu "266/2007" odporúčame doplniť skratku "č.". Legislatívno-technická pripomienka. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	ÚPV SR 
	§ 4 ods. 16 

Odporúčame vnútorný odkaz na § 4 ods. 2 uviesť len v tvare " podľa odseku 2"; ide o legislatívno-technickú pripomienku. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	NBS 
	K návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou prechodných vnútroštátnych platieb predloženého na medzirezortné pripomienkové konanie nemáme z hľadiska pôsobnosti Národnej banky Slovenska pripomienky . Z legislatívnotechnického hľadiska je potrebné v § 5 ods.2 na konci úvodnej vety vypustiť dvojbodku.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K § 4 návrhu: 

V ustanovení § 4 ods. 2 písm. f) návrhu predkladateľ zaraďuje kritérium „individuálne referenčné množstvo mlieka“ k 31. marcu 2007 do veľkých dobytčích jednotiek, pričom používa v súvislosti s týmto kritériom poznámku pod čiarou k odkazu č. 4). Avšak poznámka pod čiarou k odkazu č. 4) obsahuje ustanovenie § 2 písm. d) zákona č. 543/2007 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktoré upravuje „diel pôdneho bloku“. Žiadame opraviť poznámku pod čiarou tak, aby vecne súvisela s „individuálne referenčným množstvom mlieka“.  
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K poznámke pod čiarou k odkazu č. 16) a 25): 

Žiadame predkladateľa, aby použil dodatok „v platnom znení“ pri nariadení (ES) č. 73/2009, nakoľko ide o nariadenie, ktoré bolo viackrát novelizované. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K poznámke pod čiarou k odkazu č. 20): 

Žiadame predkladateľa určiť o akú časť (napr. I, II, III) nariadenia Komisie (ES) č. 1122/2009 v platnom znení za účelom zabezpečenia zásady právnej istoty. 
	O 
	N 
	V citácii je uvedený čl. 82. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K prílohe č. 2 návrhu (transpozičnej prílohe): 

V súlade s bodom 9 prílohy č. 3 k Legislatívnym pravidlám vlády SR sa nariadenie uvádza spolu s novelizáciami, v ktorých znení sa implementuje. Všetky ďalšie novelizácie, ktoré sa implementujú novelizáciou sa uvádzajú v samostatných bodoch ako jednotlivé právne záväzné akty. V predloženom návrhu absentujú novelizácie jednotlivých nariadení, ktoré predkladateľ vykonáva v návrhu (napr. nariadenie Komisie (ES) č. 1122/209 bolo novelizované aj po roku 2010 na základe novelizácie č. 1368/2011, 937/2012 a 129/2013). 
Preto žiadame predkladateľa, aby doplnil všetky novelizácie vykonávacích nariadení uvedených v transpozičnej prílohe. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K doložke zlučiteľnosti: 

V bode 4 písm. c) žiadame predkladateľa, aby uviedol o aké nariadenie ide. 
	O 
	A 
	pripomienka bola zapracovaná. Ide zrejme o predložený návrh nariadenia. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K osobitnej časti dôvodovej správy:  

Žiadame predkladateľa, aby prepracoval osobitnú časť dôvodovej správy tak, aby odôvodnenia k jednotlivým bodom neobsahovali iba stručný opis, resp. prepis znenia z návrhu nariadenia. Táto požiadavka vyplýva z čl. 17 ods. 4 Legislatívnych pravidiel vlády SR, kde je ustanovené, že osobitná časť dôvodovej správy obsahuje odôvodnenie jednotlivých navrhovaných ustanovení – teda obsahuje vysvetlenie, prečo sú jednotlivé ustanovenia navrhované v takomto znení. Z toho istého článku Legislatívnych pravidiel vlády SR tiež vyplýva, že do odôvodnenia jednotlivých navrhovaných ustanovení sa nepreberá text týchto ustanovení, ani text a argumentácia už obsiahnutá vo všeobecnej časti dôvodovej správy. Žiadame prepracovať a uviesť do súladu s Legislatívnymi pravidlami vlády SR. 
	O 
	A 
	Pripomienka bola zapracovaná. 

	GP SR 
	K úvodnej vete 

Slová „zákona č. 207/2002 Z. z.“ odporúčame nahradiť slovami „neskorších predpisov“, pretože uvádzacia veta § 2 ods. 1 písm. k) bola novelizovaná aj zákonom č. 607/2004 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky v znení zákona č. 207/2002 Z. z. 
	O 
	N 
	Písmeno k) bolo vložené citovanou novelou. 

	GP SR 
	K § 4 ods. 11 

Odsek 11 navrhujeme vypustiť, pretože podľa čl. 2 ods. 2 Ústavy Slovenskej republiky a podľa § 2 ods. 2 zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky v znení zákona č. 207/2002 Z. z., splnomocňovacie ustanovenie na oznámenie koeficientov vo Vestníku Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky môže byť upravené zákonom a nie nariadením vlády Slovenskej republiky.  
	O 
	N 
	Nejde o kompetenciu orgánu štátnej správy. 

	ZMOS 
	materiálu ako celku 

Navrhované Nariadenie upravuje podmienky poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou prechodných vnútroštátnych platieb v rámci troch oblastí: 
a) doplnková platba na plochu, 
b) platba na chmeľ, 
c) platba na veľké dobytčie jednotky 
a žiadosť o platbu, ktorú môže podať Pôdohospodárskej platobnej agentúre osoba, ktorá vykonáva poľnohospodársku činnosť na území Slovenskej republiky. 
Vzhľadom na signály rezonujúce z regiónov, ale i s ohľadom na diskusiu o zvyšovaní platobnej disciplíny, si Vás dovoľujem požiadať i o zakomponovanie ustanovenia kritéria povinnosti predkladania potvrdenia o vyrovnaní všetkých záväzkov voči územne príslušnej samospráve pri poskytovaní štátnych dotácií, vrátane priamych platieb do pôdohospodárstva. 
Túto pripomienku považuje ZMOS za zásadnú. 
 
	Z 
	N 
	Táto podmienka nebola doteraz upravená a Európske predpisy ju neukladajú. V prípade jej akceptovania by naša právna úprava bola prísnejšia ako úpravy ostatných členských štátov a ako právne akty EÚ, čo nie je možné. 
Daný postup neumožňuje nová právna úprava vyplývajúca z nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 671/2012 z 11. júla 2012, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o priame platby poľnohospodárom na rok 2013. Čl. 133a nariadenia č. 671/2012 novelizoval doterajšie znenie nariadenia č. 73/2009 tak, že umožnil niektorým členským štátom v roku 2013 poskytovať prechodné vnútroštátne platby, nakoľko v tomto roku nebudú doplnkové vnútroštátne priame platby k dispozícii. Čl. 133a ods. 2 predmetného nariadenia však zároveň ustanovil podmienku, podľa ktorej sa prechodná vnútroštátna pomoc môže poskytovať poľnohospodárom len v sektoroch, v ktorých sa povolila v roku 2012. Čl. 133a ods. 3 predmetného nariadenia zároveň ustanovil, že podmienky poskytnutia pomoci budú rovnaké ako podmienky, ktorými sa povolilo poskytnutie platieb podľa článkov 132 a 133 na rok 2012. 
Tie podmienky boli predtým upravené v zrušených nariadeniach vlády č. 114/2009 Z. z. a 266/2007 Z. z. a nemôžu byť v zmysle znenia čl. 133a iné. 
Platné predpisy neukladajú ani podmienku preukázať vyrovnanie záväzkov so štátom, takže nie je opodstatnené požadovať ani preukazovanie vyrovnania záväzkov s územnou samosprávou. 
Na rozporových konaniach 26. apríla a 9. mája 2013 sa rozpor nepodarilo odstrániť. 
Rozpor trvá. 

	RUZ 
	Postoj RÚZ k predkladanému materiálu 

Predložený návrh nariadenia vlády SR upravuje podmienky a kritéria na poskytovanie podpory v poľnohospodárstve formou prechodných vnútroštátnych platieb, ktorými sú doplnková platba na plochu, platba na chmeľ a platba na veľké dobytčie jednotky. Pripomienka RÚZ smeruje k úprave poskytovania dotácií na veľké dobytčie jednotky, konkrétne k stanoveniu referenčného dátumu na určenia stavov vlastneného dobytka k 31.03.2013, čím sa vytvára možnosť poskytnutia dotácií subjektom, ktoré už žiadny dobytok nemajú, dotáciu by však na základe uvedeného ustanovenia poberať mohli. 
	O 
	N 
	Viď vyhodnotenie k pripomienke RÚZ v bode 1. 

	SPPK 
	§ 4 ods. 2 písm. a), b), c) a f) 

§ 4 ods. 2 písm. a), b), c) a f) opätovne ponecháva historický princíp, teda poskytovanie platieb k termínu 31.3.2007. Žiadame zaviesť požiadavku, aby bola platba poskytnutá na VDJ podľa odseku 2. písm. a) až c) a f) vtedy, ak žiadateľ chová uvedené zvieratá na farme v čase podania žiadosti resp. aby v čase podania žiadosti bol producentom a zároveň dodávateľom kravského mlieka. 
Odôvodnenie: 
Ponechávame historický princíp v platbách na živočíšnu výrobu. Je potrebné podporiť chovateľov, ktorí sa zaoberali chovom zvierat nielen v minulosti, ale aj v súčasnom období. 
 
	Z 
	N 
	Dátum 31. marec 2007 je referenčným dátum, ktorý je výsledkom negociácií SR a EÚ na príslušné programovacie obdobie. Tento dátum je určujúci pre poskytovanie platieb v tomto programovacom období. 
Vzhľadom na to, že i podľa doterajších predpisov sa platby poskytovali žiadateľom na základe tohto referenčného dátumu, nemožno tento dátum meniť, pretože by sa porušila zásada poskytovania platieb za rovnakých podmienok. 
Dôvodom je Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 671/2012 z 11. júla 2012, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o priame platby poľnohospodárom na rok 2013. Čl. 133a nariadenia č. 671/2012 novelizoval doterajšie znenie nariadenia č. 73/2009 tak, že umožnil niektorým členským štátom v roku 2013 poskytovať prechodné vnútroštátne platby, nakoľko v tomto roku nebudú doplnkové vnútroštátne priame platby k dispozícii. Čl. 133a ods. 2 predmetného nariadenia však zároveň ustanovil podmienku, podľa ktorej sa prechodná vnútroštátna pomoc môže poskytovať poľnohospodárom len v sektoroch, v ktorých sa povolila v roku 2012. Čl. 133a ods. 3 predmetného nariadenia zároveň ustanovil, že podmienky poskytnutia pomoci budú rovnaké ako podmienky, ktorými sa povolilo poskytnutie platieb podľa článkov 132 a 133 na rok 2012. 
Rozporové konanie k pripomienke sa uskutočnilo 23.4.2013. Rozpor sa nepodarilo odstrániť. 
Rozpor trvá. 

	SPPK 
	§ 4 ods. 7 

§ 4 ods. 7, potrebné stanoviť od akej udalosti plynie lehota 15 kalendárnych dní. 
Odôvodnenie: 
Z dôvodu jednotného výkladu a uplatnenia v praxi je potrebné presne stanoviť termín, od kedy začne plynúť 15 dňová lehota na nahradenie zvierat inými zvieratami. 
	Z 
	A 
	Lehota začne plynúť nasledujúci deň po rozhodujúcej udalosti, ktorou je smrť zvieraťa. 

	SPPK 
	všeobecná 

Uviesť, že žiadateľ má povinnosť oznámiť regionálnemu pracovisku PPA na ktorom podával žiadosť náhradu zvierat. 
Odôvodnenie: 
V návrhu nariadenia je uvedené „Náhrada sa oznamuje platobnej agentúre do siedmich pracovných dní odo dňa ich nahradenia.“ Nie je však jasne stanovené, či náhradu bude žiadateľ oznamovať PPA so sídlom v Bratislave alebo na regionálnom pracovisku PPA. 
	O 
	N 
	Regionálne pracovisko je rovnocenné z hľadiska príslušnosti správneho orgánu na konanie s ústredím platobnej agentúry v Bratislave. Všetky doklady súvisiace s predkladaním žiadosti a týkajúce sa konania oznamujú žiadatelia regionálnemu pracovisko, ktoré vo veci koná.  

	SPPK 
	§ 4 ods. 14 

§ 4 ods. 14 presne stanoviť termín, zmeniť pojem „príslušnému dátumu“ 
Odôvodnenie: 
Žiadateľ má právo žiadať o platbu na veľké dobytčie podľa počtu veľkých dobytčích jednotiek ktoré žiadateľ choval k príslušnému dátumu. Nie je presne uvedený termín, je potrebné uviesť napríklad k dátumu podania žiadosti. 
	Z 
	A 
	Vkladá sa dátum 31. marec 2007. 
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